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ri pusztulás utján.
Ide s tova befejeztek már az aratást, 

,e sem a búza sem a liszt és kenyér 
iem lettek olcsóbbak, sut határozott 
zerencsénknek kell lenni, ha ne:n drá­
gul meg addigra, míg az cl só idei liszt 
:ikerül a mannákból a piacra. Dacára 
i rém magas áraknak, a gazdának, kü- 
önösen a kis gazdának kevés öröme telik 
Denne, mert a termés úgy mennyiség, 
mint minőség tekintetében mélyen aiatta 
áll a normális hozamnak. A helyzet te­
hát az, h agy mig egy felől a nem föld­
mi velő népesség legfontosabb esetszük­
séglete irtóztatóan megdrágult, addig 
másfelől a termelőnek ebből a drága­
ságból édes kevés haszna van. El le­
hetünk reá készülve, hogy a télen az 
ország számos vidékén éhínség fog dü- 
höngeni, olyan vidékeken is, a melyek 
vagyonosaknak és jómóduaknak voltak 
eddig elismerve. Szomorú, kétségbeejtő 
kilátások!

A felületes szemlelő abban látja e 
sivár helyzet okát, hogy a termés nem 
sikerült, illetve hogy az árak nemzetkö­
zileg alakultak ki a közép és munkás­
osztály nagy megdöbbenésére. Kétségte­
len, hogy ezek a körülmények nagy ha­
tással voltak e szituáció előidézéséie, de 
vannak ennek sokkal mélyében fekvő 
nagy okai is, a tulajdonképeni igazi okok.

Az első az, hogy dacára földmÍvelő 
állam voltunkna'K, s dacára anna.t, hogy 
országunk Európa szívében íeKSzik, föld- 
mívelésünk csaknem teljesen nélkülözi a 
modern technika és gazdasági kémia 
vívmányait. Eltekintve nehány minta gaz­
daságtól, milliónyi és milliónyi holdanon 
ma is csak úgy művelik a földet mint 
száz esztendő előtt, a haladás, csak 
annyiban nyilvánul, faeke he.yett vaseke 
van használatban és a cséplést sok he­
lyütt gépekkel végzik. Hanem a talaj 
javítás, az okszerű trágyázás, az inten­
zív gazdálkodás, az egy-két mintagazda-

zsa-

ságot kivév: teljesen ösmer. 
lom Brutális rabló gazdáikén, 
hires magyar humuszon és 
panasz, bágyad, elérődén ach 
föld de azért fokozott buzgah 
rolják tovább. S e mellett a Képzelhető 
leo-ecryoiuaiubb szemtermeiést űzik. Sehol 
nyugaton nem látjuk a példáját ennek 
a föld kizsarolásnak. Francia ország, 
Olaszország, Németország, de még a 
magas északon fekvő Anglia is többet 
és több félét termeinek mint Magyaror­
szág, pedig azok csak másod és har­
madsorban "földművelő államok. Ha igy
folyik tovább a rabló fölimivelés a ma­
avar termőföldén, pusztasággá válik az
Alföld. _

Másik csapás az, hogy termőföldünk
teljesen ki van téve az időjárás szeszé­
lyeinek, a 1 szárazságot semmivel nem 
tudjuk ellensúlyozni. Szabályoztuk a Du­
nát, a Tiszát, de arról nem gondoskod­
tunk, hogy a part vidékektől elvont ; ra_
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>alambér lovag megpróbálta­
tása.

Irta : Sas Ede.
- Az Ózdi Hírlap eredeti tárcába. —

Balambér lovag az időben élt, amikor a ro- 
lantika nemcsak a vidéki kis leányok szivében 
anem szerte az életben is virágzott. Eletet 
or, kocka és szerelem tették változatossá, no 
íeg azok a kisebb-nagyobb kirándulások, 
melyek azért valának különösek, mert a kitű­
nj lovag azokon soha egy petákot sem költolt: 
:ilenben mindig dusabban tért haza, mint 
.hogy elindult. Történt pedig, hogy a keres­
őelem súlyos válságba jutott, a kalmárok nem 
áriák az országutakat s vitézünk hiaba pályá­
zott napokig hűséges és rongyos csatlósaival, 
rendesen üres zsebbel tértek vissza a hegyor­
mon sötétlő, ősi sasfészekbe. S Balambér, 
daliás idők dísze és virága, kezdett hasonlítani 
a huszadik század lovagjaihoz, a”,b 
nem töröktö.-tatártól kellett védelmezni apa, 
szent földjét és falait, hanem a nagy^» 
izmaeliták támadásaitól, akik egyre dühösebben 
ostromolták vala azt minden csatak.gyonal 

pusztitóbb adóslevelekkel • • • „7nn_
Legkínosabb szorongattatása közepe

ban, egyszerre csak olyan hírt a o 
nők, ami a remény világát gyújtotta fel kétség

beesett lelke fekete kriptájában. Gyermekkori 
eszményképe, a szomszéd vái úrnője,, 
szép llda, özvegységre jutott. A csatatéren es 
el a férje, a hős: huszonnégy lovaggal vere­
kedett büszke kastélya ebédlőtermében mely­
nek falairól az ősök elégedetten néztek le mél­
tó utódokra: a körül folyt a mérkőzés, melyi 
kuk tud többet inni ? Már-mar a var u Ion a 
ayöztes, amikor felsőbb hatalmak szóltak a tu­
siba és a lengyel származású Prsztnizlav javá­
ra döntötték el az ütközetet. A várurat ajkan 
az ólmosfödelü kehellyel, úgy megs,m,tóttá a 
„,.ta hogy azt se mondta : befellegzett . . • S> 
Balambér^ lovagnak eszébe jutott, mennyi ma- 
dárfészkett szedet ő zsenge ideáljának a Ko- 
rösvölgy suhogó erdeiben, s menny, verest 
kapott érte édesapjától, elhasadt nadrágjai i 
It, A hálátlan kis kígyó ugyan fölcserepedven, 
a vagyonosabb Bulcsu bajnoknak adta a keze, 
de hát most egyesítheti a hasznosat a kelle­
messel - megszerezte magának a dús birtokot 
megszerezheti most gyermekkori lovagja szivet.
í Csutakoljátok meg a legszebb PanpamaL 

Fényesítsétek ki a páncélingemet! - adta k 
a rendeletet a vitéz; amikor a gyaszev mar 
múlófélben volt s a környékbeli konkurencia 
mozgolódni kezdett a szép özvegy kacsoja iran . 
A parancs első részét könnyű volt teljes,ten 
mert Balambér lovag istálójában nem ,s vo 
több paripa a becsületben meginpokosodott 
telivérnél, következésképpen tehát az vo 
legszebb; annál nehezebb volt azonban az

ócska vért megsurolása, amivel három nap iz­
zadtak a csatlósok, szidván közben vitéz ura- 
kát, mint a záporeső.

S a hájra ! Robogtak már a neki vidamult 
vén legények a gondok denevérei, düledező 
várából a gyönyörű, boldog reménység fele. 
Mentek, mint a friss, hajnali, tavasz, szelek. 
Szikrákat, rózsákat szórt girhes, kehes lovuk 
natkóia • víg dalaikat verték vissza a köves, 
vadon sziklafalai. S immáron ott állott Balam­
bér lovag a szép özvegy előtt, szivében az 1 - 
iuság emlékeinek föltámadásával, ami úgy meg- 
reszketteti az embert. Be szép is volt a szép 
özvegy be szép I Milyen csodás teremtese is 
az Istennek egy-egy asszony ! - gondolta ma­
gában a levente. Olyiknak használ meg a gyász 
is - csak még bájosabb lesz tőle!

Mondotta pedig a vitéz, térdre ereszkedven 
a gyönyörűséges özvegy előtt:

— Emlékszik még llda, amikor madarfeszket 
szedtem magának a Rima völgyén, amiért oly 
sokat el husángolt az apám ? A husangolas fajt, 
de sokkal jobban fájt, hogy maga más fészké­
be röppent, én ragyogó paradicsom madaram. 
De egy titkos sugallat súgta, hogy maga mé­
gis az enyém lesz. Vártam ma magára. S enyem 
most eljöttem magáért. Mert magán tavul^ne­
kem nem kell asszony a világon. S ha lesza 
lana hozzám Tündér Ilona - nekem nem kel- 

lene csak maga!
A szépséges llda hamis mosolyt vetett hosz- 

szu, sötét pillái alól a vitézre:
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dási nedvességet csatornákkal pótoljuk. 
Ez a csatornázatlanság esztendőről-esz- 
tendőre gonoszul megbosszulja magát.

A túltengő és mégis kezdetleges fóld- 
mivelés okozta pusztításokat és vesztes­
ségeket, csak a fejlődő, virágzó ipar 
tudná ellensúlyozni. Ezt az igazságot 
már gróf Széchényi István hirdette, de 
még ma sem ment át közéletünkbe, ma 
is a kereskedelemmel és iparral szem­
ben előítéletekkel van eltelve a magyar 
vezető osztály és ahol csak lehet, aka­
dályozza azt ipar és kereskedelem fej 
lesztését. Nem akarják, hogy a munkás 
a gyárban naponta 3—5 koronát keres­
hessen, az akarják, hogy a munkás az 
ő földjeiken dolgozzon tovább napi 1—2 
koronáért természetesen csak tavasszal 
és nyáron, amikor munka van. Ilyen ég­
hajlat és talaj viszonyok, ilyen primitiv 
földmivelés és ilyen kereskedelmi és ipari 
politika mellett természetesen pusztulás­
nak kell, hogy induljon a hajdan erős 
magyar.

A magyar Livius.
Az irói jubileumnak divatja legújabban, 

úgy látszik, előszeretettel keresi fel az 
elő nagyságokat. Talán ebből magya­
rázható, hogy egyik legjobb, legrokon­
szenvesebb és legérdemesebb emberünk­
nek emlékezete nem foglalkoztatta eddig 
sem a nagy közönséget, sem a szakkö­
röket, pedig sokkal kisebb nagyságok 
irányában sem fukarkodnak az ismeretes 
nemzeti hála és elismerés adójával. Ez 
év október havában lesz 100 éve, hogy 
Horváth Mihály született, a magyar Li- 
ius, aki eddigelé egyedül dolgozott fel
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hazánk történetét nemzetünk legrégibb 
napjaitól egészen a saját koráig egysé­
ges, egyazon nemes ős hazafias szellem­
től áthatott előadásban. Távol legyen 
tőlünk, hogy Horváth Mihályt a nagy 
történetírót jellemezzük és hallhatatlan 
érdemeit mérlegeljük. Megtették ezt már 
sokkal illetékesebb szakférfiak és meg 
fogják tenni bizonyára ismételve a jö­
vőben is. Legyen szabad ehelyütt e 
kitűnő ember és tudós munkásságának 
csupán egy oldalát kiemelnünk, amely 
a legnagyobb elismerésre és utánzásra 
métó. Horváth Mihály összefoglaló, ha­
talmas műben irta meg a magyar törté­
nelmet, pedig, aki maga is számtalan 
részletkérdésnek kutatásán és megfejté­
sén kitűnő sikerrel fáradozott, nagyon 
jól tudta, mennyi a homály és hézag 
múltúnkban, melynek eloszlatása vagy 
kitöltése csak jövendő kutatásoktól vár­
ható. Es mégis vállalkozott nagy müve 
megírásához, mert úgy látta, hogy a 
nemzetnek szüksége van ily munkára 
és meg volt győződve arról, hogy az ily 
munka csak üdvösen és helyesen irányi- 
tólag hat a részletes kutatásra is, mely 
kellő áttekintés nélkül sokszor céltalan 
vagy értéktelen munkát végez. Sajnos, a 
nagy mesternek e fényes példája nem 
hatott más szakok művelőire.

És még egyet. A külföldi nemzetek 
becsületbeli kötelezetségüknek tartják oda­
hatni, hogy jeleseiknek nagy érdemű és 
nagy szolgálatod tett munkái el ne évül­
jenek és teljesen le ne tűnjenek. Csak 
egy közel eső példára hivatkozunk. A 
német Schlosser világ története egy szá­
zaddal ezelőtt jelent meg először és ki­
tűnő szerzője már 1861-ban lépett ki 
az élők sorából. De ezen legnépszerűbb 
nagy müve él ma is: uj meg uj kiadá- 
dásokban jelenik meg természetesen azok­
kal a kis javításokkal és pótlásokkal,
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melyeket a haladó tudomány elkerülhe­
tetlenekké tesz. Horváth nagy müvei mely 
pedig a maga idejében valóságos nem­
zeti tett volt, teljesen letűnt: évtizedek 
óta elfogyott, már antikváraknál sem kap­
ható többé és nincs senki, aki az érde­
mes feladatja vállalkoznék, hogy e nagy 
munkát továbbra is a nemzet műveltség 
és az igaz hazafiasság forrása gyanánt 
az uj nemzedéknek is hozzáférhetővé 
tegye. A nemes férfiúvá és nagy törté­
netíróvá születésének százados fordulóját 
semmivel sem ürinepelhatnők meg mél­
tóbbon, mintha főmüvét megmentenők a 
teljes pusztulástól és uj alakban ismét 
a nemzetnek kezébe adnók:

rl ii R £ K.
Tűz. Ladányi István pusztavasvári lakos 2 

lakóháza, 2 istálló és egy színből álló épülete 
a tűz áldozatául esett. A házon nem volt ké­
mény az még régi időből való szikrafogóval 
és szalmatetővel volt ellátva. A füsttel azonban 
a szikra is a padlásra ment s a száraz szalma 
tető tüzet Fogva gyorsan az egész épület láng­
ban állott úgy, hogy a megmentésére gondolni 
sem lehetett. Szerencsére a csendes időnek más 
vagyonában kár nem történt. Emberéletben kár 
nem esett, állat sem esett áldozatul. A kár 
4000 korona, mely biztosítás utján részben 
megtérül.

Pótvásár. A miskolci Kereskedelmi és Ipar­
kamara értesíti az érdekelteket, hogy a keres­
kedelemügyi m. kir. miniszter megengedte, mi­
szerint Edelény községben a f. é. jul. 8-ára 
esett, de elmaradt országos vásár helyet f. é. 
augussztus hó 26-án pótvásár tartassák.

Magyar Otthon. Tisztelt olvasóink becses 
figyelmébe ajánljuk a Budapesten, VIII, Főher­
ceg Sándor-utca 30. sz. alatt levő Magyar Ott­
hont. Mérsékelt árban már 3 kor-tói fetjebb 
teljes ellátást, külön bejáratú, szépen bútorozott 
szobákat lehet ott bérelni. Csoportos jelentke­
zőknek. utazóknak, turistáknak, hivatalnokoknak, 
tanároknak stb. megfelelő kedvezmény. Villany­
világítás. Tükörszekrények.

— Ugyan — ugy-e ? Hátha próbára tenném 
magát, hogy valóban nem kell más asszony 
csak én ?

— Állok elébe í — kiáltott föl lelkesedve 
Balambér.

A vig özvegy bólintott:
— Jó! Három nap múlva jelentést tesz: ho­

gyan állotta ki a megpróbáltatást ?
II.

Balambért barátunk egészen fölhangolt lé­
lekkel vesz búcsút az úrnőtől s ütött tanyát a 
a csapszékben, amely a várhegy tövében la­
pult. Az ivó zugában egy ütött-kopott, kóbor 
hegedűs gunnyasztott, mint ;az elázott madár; 
Balambér buzdítására azonban belekapott húr­
jaiba, gyönyörű nótát pengetvén hazai dicső­
ségről, szerelem rózsáiról. Az assztal körül 
tüzről-pattant csárdásné forgolódott, hogy ki 
ne fogyjon a vendég kapujából a jóféle ital, 
a söntésben az öreg korcsmáros az igazak, 
azaz, hogy a férjek mélységes álmát aludván. 
Oly fürgén sürgött-forgott, fáradozott, hogy 
Balambér végre is megsajnálta, édes pihenőre 
meg is invitálta — s a fehérkaru menyecske 
nagynehezen, egy szóra oda ‘is penderedett a 
vidám lovag ölébe. Ám, mikor javában horkolt 
a férj, mikor már elázva borult az asztalra a 
lelkes trubadúr: Balambér barátunknak eszébe 
jutott, mit fogadott ő a kastélyban ?

— Ha Tündér Ilona leszállana hozzám fé­
nyes Meseországból, nem kellene nekem más 
asszony, csak te, egyedül te!

S bizony megtörtént az, hogy a lovag leol­
dotta nyakáról a liliomkarok édes bilincseit — 
s szép csöudesen szobájába tért. Hogy a pa­
rázsszem ü menyecske nem kívánt neki jéjsza­
kát az bizonyos!

Trara, trara! — harsogott másnap a vadász­
kürt éles, talpraugrasztó szava. Harmatüde, vér­
pezsdítő reggelen patantak nyeregbe a vadászok; 
élükön rugtatott az amazonkirálynő. Micsoda 
félelmes tűz gyuladt ki ennek az asszonynak a 
szemében, amikor ott ült délcegen a lovon. 
Hiába no ; illet az ő vállára a turbékoló ga­
lamb ; s illet rá a vijjogó, vérszomjas sólyom.

Napestig tartott a hajsza, bércen, völgyön, 
erdőn-mezőn át, nyulak, rókák, őzikék, szar­
vasok szörnyű veszedelme. Hanyatlóban volt 
már a nap amikor Balambér lovag, — hogyan 
hogyan nem — belébódorodott a rengetegbe, 
hogy semmiképpen ! sem talált kivezető utat. 
Már-már szentül azt hitte, hogy be kell állania 
gyökéren élő vadoniakó remetének, amikor a 
sűrűségbe csavargó szűk ösvényen egyszerre 
csak egy bájos nőalak lépett elé. Éjsötét hajá­
ban piros virág, karján kecses számóczás ko­
sár. (

— Ki vagy te, szépséges tündér? kérdezte 
elbüvölten Balambér.

— Én az erdőkerülő felesége vagyok, _ fe­
jelte a hölgy barátságosan s olyan hangon, 
mint „a rigóének mélyebb fuvodalma.“ Az uram 
a vadászokkal vante talán eltévedtél jó 
vitéz? Elfáradtál? Térj be lakunkba pihenni.

Eltikkadtál ? íme a frissen szedett szamóca 
üdíts fel ajkaidat. . .

S oly barátságosan mjsolygott hozzá, hogy 
Balambér áldotta a véletlen játékát, mely elté­
vesztette vele az utat. No és szó szót adott 
szamóca szamócát; s utoljára úgy folyt az 
uzsonázás, hogy az édes, barátságos erdészné 
csillogó fehér fogaival kettéharapott egy kövér 
eperszemet és úgy kínálta azt Bálám bérnak 
vérpiros ajka mézes csókjával. . .

S ime: a gyönyörűségek gyönyörűségének 
eme kinálkozása előtt a lovag egyszerre hátra- 
tántórodott. Tagjain, mint kisértéties borzognás 
futott végig a lelkiismeret intő fuvallata. Mit 
akarsz tenni, te szerencsétlen! El akarod adn i 
a mennybeli jussodat egy tál számócáért?

— Ah? A vadászkürt hiv! riadt föl hirtelen 
s legelni csapott paripája után nézett. A kis 
menyecske meglepetve nézett rá. Ő nem hal­
lott semmiféle vadászkürtöt. . . De Bálámbérrai 
nem lehetett beszélni: nyeregbe szökkent és si­
etett elmenekülni a szamócás kisértet elől.

Vájjon hányat kell még kiállania ? Amig eljö- 
vend a harmadik nap. amikor büszkén jelent­
heti szive bálványának, hogy győztesen kiállta 
a megpróbáltatást ?

A nagy nap előestéjén a lovag a várkert 
körül sétált. Az esti szellő már gyöngéd meló­
diákat játszott az ezüsthurokon, amelyeket a 
méla hold feszitett ki a faágakon. A legérzé­
kenyebb poétába nem lehetett több hangulat, 
mint amennyi a langyos légben úszott. A tó-



Lopás. Lekély Lipót sajóvárkonyi lakos 
Kaufman Lipót gazdájától meg nem állapítha­
tó időben 13 tonna sört ellopott s azt kedvez­
ményes áron sajóvárkonyi lakosoknak eladta. 
Ugyancsak ő beismerte vallatás után, hogy 
Róth Béni sajóvárkonyi lakos korcsmáros ajta­
ját junius 9-én feltörve üzletéből készpénzt 
szivarokat és cigarettát körülbelül 36 korona 
értékben ellopott. Átadták a miskolci kir ügyész­
ségnek.

Pofozkodás. Tuza Pál csokvai lakos ba­
rátját Káló Barát Lajos csokvai lakost mivel 
neki a bányában jobb helyet adtak s többet 
keresett irigységből háromszor arcul ütötte mond­
ván, hogy különb vagyok a félkezemre mint 
te, mégis jobb helyed van. Feljelentettet, azt 
hisszük megkapja a jó helyet nem sokára.

Tűz. Saj óvelezden Kalas László és Csiszár 
Károly közös csűrje összes takarmányukkal 
Csiszárnak 2 drb. 2 hónapos borjújával es a 
csűrben Molnár Lajosnak elhelyezett egy sze­
kér lucernája szekerestül julius 29-en a deli 
órákban teljesen elégett. A tűz oka ismeretlen. 
Biztosítva volt úgy a csűr mint a takarmány.

Verekedés. Lázár Bálintné Vajács bányate­
lepi lakos összeszóllalkozott Róth Julianna ot­
tani lakossal, Lázárné nem győzvén szóval a 
kezében levő zománcozott fazékkal bizonyította 
be igazságát a mit Róth Julianna 8 naki mun­
kaképtelenséggel kénytelen volt elvinni,

Kellemes vendég. Molnár Géza kiczoldi 
bánya munkás Szekeres Lajos és Szekeres San-
dór kis faludi lakosoknak, kik sógorai a közös 
lakásukba julius 31-én este 9 öra ta,ban be- 
ment s mind két sogorat es Szekeres Manat 
lelövéssel fenyegette. A két szekeres erre bot 
S a lakásukból kiverte és a csendőrseghez
akarta kisérni Molnárt ,Mlk” ^^“^tett á 
akácos utón jöttek Molnár több lövést ten a
két Szekeresre forgó pisztolyából s az egyiket 
Ä a másikai a jobb oldalán megsebes,- 
fp+tp erre Molnárt levertek a földre s toie a
forgópisztolyt ^^^f.^^egy^’löv'ést tett!
Moltó™ átadlak a csendőrségnek kinek sérute-
se súlyos a két Szekeres könnyű testi sértést 
szenvedett.

Fi az uszálvlyal. Ezt hallani minduntalan 
amióta nyilvánvaló lett, hogy a P^^^ek^ 
légzőszerveket izgatja, hane g °_____
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különösen pedig a tuberkol-bacillusok átvitel, 
utján, tüdőbetegségeknek az okozója. A modern 
tudomány nagy súlyt helyez az ezen betegség 
elleni óvintézkedésre és első sorban ajánlja a 
légzőszervek megvédését hurut ellen, mert csakis 
kathrahális gyuladáson képesek a bacillusok 
terjeszkedni. Semmi más szer használható e 
czélra jobban, mint a „Sirolin-Roche“ mely a 
köhögést csillapítja és a légzőszerveket a ba- 
cilusok káros hatása ellen megvédi. Kapható 
minden gyógyszertárban.

Uj divatáru üzlet. A nagyrabecsült ózdi 
naCTyközönség óhajának kívánunk megfelelni, 
midőn teljes tisztelettel jelentjük, hogy ugyanott 
a Balaton kávéház épületében f, é. augusztus 
hó 1-én FIÓKÜZLETET nyitunk ahol is a mi 
czikkeinken kívül még férfi és női divat, rö­
vidáru valamint cipő árukat legjobb kivitelben 
fogunk raktáron tartani. Szives pártfogásért 
esedezve vagyunk. Rosenberg Gyula és Testveiéi 
Miskolc: Egy pénztáros kisasszony felvétetik.

A lisztharmat és peronospora szőllőbeteg- 
ség ellen szolgáló, általam feltalált szert ,, n- 
toid“ elnevezéssel 13363 szab, szám alatt hoz­
zák forgalomba Célom lévén a köz érdekeinek 
szolgálatot tenni és a szer felhasznalasanak 
sikerét biztosítani, mivel annak vegyítése komp­
likált és e helytelen keveres oly vegyi elva
tolásokat idéz elő, mely a leg|"tensivekbbe" 
ható szert felbontja, annak elenyülesét ok.ózza 
és a kívánt sikert meghiúsítja; azért nem biz 
hattam azt laikusokra és igy csakis egy részé 
képezik az elegyítendő szereknek azok. melyet
az egyes lapok felsoroltak. De másrészt befo-
Ivásolia a szer keverését a szőllonek minősege. 
Tudnunk kell azért minden egyes esetben, hogy 
amerikai! európai bor vagy esemeye es hány 
éves szőlőtőkével szemben kell a szerunK n
tását alkalmazni. Nagyon te™tmfezetehra 
ilvenformán a beteg korahoz es termeszetenez
alkalmazott szerünk hatása figyelemén ívű 
nem hagyható. Ennélfogva m*gel'
mat a szer gyárilag való doallitasar , Y 
keverék a diagnosis megallapitasa után, ve 
ervészünk felügyelete mellett a kivansagna meo'Slelőle0' fzállitatik. A szernek ilymodon 
v!üó kezelése a fentirt veszélyt teljesen kizárja 
amellett a vele való eljárás kényelmes, hatasa 
pedig biztos. így termelő gazdatarsa,^ 
han iutnak ö kifogastalan, teljes összeteieiu 
szerhez, mintha azt vidéken avagy a főváros-

ban kevésbé megbízható forrásból es anyagból 
lennének kénytelenek beszerezni. Vegre is min­
denki be fogja látni, hogy mint a legtöbb 
esetben, úgy jelen szernél is, csak az biztosit 
hatja a sikeres hatást, ha gombámodra fellepő 
és üzleti versenyre kellő értéktelen hamisítások 
ellem megfelelő garantiát nyújtunk. As altalam 
öt éven át kipróbált, biztos hatású, teljes k - 
veréssel összeőrölt poralaku szer megrendel e- 
tő „Antoid“ gyári raktárból, Budapest, V. Jo- 
zsef-tér 10. II. em. 5. ajtó. A megkeresések 
postafordultával elintézést nyernek, mert a liszt- 
harmat, annak százféle válfaj és a peronospo­
ra ellen való védekezés az idén már csak au 
gusztus hóban történhetik hatásosan. A szer 5 
hilogrammos postacsomagtartalommal külde i 
a megrendelők címére, mely mennyiség ké 
hektoliter vizbe vegyítve, oldva, használat elot 
jól felkeverve, a rézgáliccal szokásos terüle 
permetezésére elegendő. Végül megjegyzem 
hogy az általam feltatáit szert a gyárossá! köt 
tött szerződés szerint önköltségén tartozik a 
kis gazdák részére átengedni, míg nagyobb 
megrendelésnél megfelelő engedményt nyúj­
tunk. Ennek fejében tisztelettel kerem, szíves­
kedjék az elért eredményről eset~ől-esetre en­
gem értesíteni.

Iparvállalatok figyelmébe A miskolci 
Kereskedelmi és Iparkamara felhívja az érde­
keltek figyelmét az Orszgos műszaki egyesületre 
(Budapest, VIII. Rákóczi-ut 30. I. em. 7.) mely 
a hazai felsőipariskolát végzett tanulókat nyil­
vántartja s azok részére állást szerez. Oly ipar 
vállalatok, melyek ilyen munkásokat óhajtanak 
alkalmazni, az említett egyesülethez fordulhat­
nak. A tanulók a gépészeti, fém, vasipari, ve­
gyészeti és faipari szakmákból kerülnek ki.

parii bokrok között csalogány dalolt s Bálám 
bér lovagot ellenállhatatlan varazs vonzotta 
a lombokon átcsillamló habok felé.

Mikor odaért: az hitte: tündérországbaa le­
pett. A tündér legalább ott volt a to par jan. 
Éppen most készült a '-ízbe szállni.

Balambér nem tudta negáltam: a gyönyör 
teljes meglepetés felkiáltása hangzott el ajka, 
ról Ijedt sikoltás volt rá a viszhang. A Tündér 
aki nem volt más mint a vár úrnőjének eg- 
szebbik, belső frájja - észrevette a férfit aki 
édes teste legféltettebb titkait kileste, s riadva 
!zötken. k! I partra, ahol reszketve kapkodta
magára ruháit. Hanem olyan Z!L „Lnta: 
szegényke, hogy amint egyi ep 
a másik lehullott róla. Ba'amber odaugrott, 
hegve kapta a nimfát karjai közé. Hogy reme­
ged a karcsú virágtermet! Szegyeneben, két­
ségbeesésében elájultan, pihegve hanyadott 
Balambér kebelére, melyben a szív úgy dől 
gozott, mint a kovácsmühely. . .
- Ha férfi vagy légy férfi! súgta a leven­

tének ezer izzó hang. De a lelkiismeret rögtön 
utána tette: ha férfi vagy légy férfi, s tartsd

meg fogásodat ? f
s Balambér lovag, a derék hű Balambér 

lovag leteritette nyakáról viharedzett köp y 
gét ! betakarta vele a szégyenkező leányzók

— Siessen haza kisasszony. Meg megt 
fázni. Nagyon hűvös az estet

A Tündér magához tért aléltsagabol.

_ csakugyan: nagyon hűvös. . • mondotta 

gúnyosan és eltűnt:
Balamaér lovag pedig szive hölgye e e a o 

és igy szólt:
—Kiáltottam a szerelmi próbát, úrnőm! Nem 

is egy de három Tündér Ilona szállott le 
hozzám; s engem nem győzött le a kiser es 
egyszer sem! Remélem, most mar megtartju

a kézfogót?
A szépséges özvegy a rácsos virágos ablak­

ban az emelvényen ült s idesesen P 
a függöny bojtját, mialatt a lovag beszelt. S
,„Z m„„l W ™ '
ezer Pajkos ördöggel teli fekete szemeben, 
amikor a bajnokhoz fordult:

_ Micsoda? Még maga mer hencegni ““J* 
hogy kiáltotta a próbát? Kiáltotta maga a török

rLWYsr-HB
folyik, hanem káposztáié . gy Y m L|gyjak 
hoz kötöm magamat, hogy en is megt gyi 
mellette? Azt, mondom, hogy elhordja « 
az irháját, hogy a színét se lássam
különben. . .

C S A R N O K.
C IT Eli ASZÚ.

Ezer szállból szőve szivünk.
Lépdegélünk, éldegélünk.
Éldegélünk ezer szál húr 
Pihen, nyugszik hangtalanul. . .
Félve, titkon egy gyenge száll 
Rezdül, zokog majd vígan száll,
Egy gyenge száll, valamennyi,
Fehér leány kéz pengeti.
Muzsikája lágyén hangzó 
Citeraszó, citeraszó. . .

Szív alakú kicsi kis fa,
Két ujjával átkarolva 
Pista prímás úgy citerál. . .
Szemeinkre enyhe köd száll.
Elfeledünk minden bút, bajt,
Száraz szivünk uj rügyet hajt. . .
Uj rügyet hajt, bimbó pattan,
Bimbó pattan, lomb zug halkan. 
Suttogása oly altató. . .
Citeraszó, citeraszó. . .

Rezgesd pengesd a citerát!
Szálljon lelkünk a földön át. . . 
Felejtsük el Pista prímás,
Valahol valaki sirt ás.
Nekem, neked, a számunkra,
Harang kondul, hant hull hantra. . . 
Lány, szerelem, munka, bor, dal,
Öröm. bánat minden elhal. . .
Elhal, elvész mint lassudó 
Citeraszó, citeraszó,

Jedlicskay Jenő,

;/fez« ■

.
•&' t.v.. . ■>**.
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krónika.

Nagy vívmány volt a villamos,
S bámultuk a nagy hangtalant,
Mikor először csöndbe, halkan 
A körúton végig rohant.
Az automobil jött utána,
Amelynek már sínpár se kell,
Veszettül száguld utcahosszat,
Gázol, tülköl és bűzt lehel.

De múltak évek és kicsiny lett 
Minékünk már a föld pora,
Szárnyat bontunk s kutatni kezdjük, 
Hogy a világűr mekkora.
Repülni vágyunk gyors madárként. 
Lebegni föld s vizek felett,
És barna felhők bodros hátán 
Keresünk pihenő helyet.

Egynek-kettönek Ikarusz ként 
Megolvad majd a szárnya tán,
Tngerbe hull, vagy szikla-elen 
Tátongó rést vág az agy<*n,
De lesz előbb-utóbb bizonnyal 
Olyan is, aki meg nem áll 
Csak a tüzes nap lánglehelő,
Vakító fény sugar inál.
Ha én repülnék nem keresném 
A szikrázó, fehér napot,
Megülni rajta a melegben 
Nem ép csábító állapot,
Fölszál lilék enyhe, nyári estén,
Mikor mill jó csillag ragyog,
S fülembe csendülnének édes,
Halk, bűvös, álmatag dalok.

S a kedves, hűvös csillag ormán 
Maradnék fenn sok éven át,
Sétálnék, álmodnám, dalolnék,
S hallgatnám a szérák szavát.
Csak akkor jönnék vissza gyorsan,
Ha annak veném a neszét,
Hogy az állam szárnyasitotta 
— A végrehajtók seregét! . . .

Fenő.

'AK »ftps»?!

Értesítés.
Van szerencsém értesíteni, a női-ruha szabászat iránt ér­

deklődő hölgyközönséget, hogy hatóságilag engedélyezve ez ev 
au«, i-től kezdődőleg, aug. 31-ig bezárólag, Ozdon a volt 
Polgári Önképzőkör helyiségében (Pázmány utca)

Hői ruha szaházati tanfolyamat
rendezek. Különös figyelmébe ajánlom ezen általam rendezen­
dő tanfolyamot azon igen tisztelt szülőknek, kik leányaikat 
már varrni tanították, de még a szabászatban, illetve rrolás 
ban kellő oktatást nem nyertek. Szabászat! tanfolyam ideje 
alatt tanítani fogom a női ruha szabászatnál előforduló összes 
ruhadarabok rajzolását s kiszabását, melyeknek külön-külön 
kifogástalan jó állásáért kezeskedem.

Ö Tandíj 20 korona személyenkint, melynek fele a beira­
tásnál, fele pedig a tanítást követő 14 nap múlva fizetendő.

A tanítás vasárnap kivételével naponta d. e. 1 A>9—11 -ig
d. u. 2—V* 5-ig.

A tanfolyam befejeztével, próba-bélések elkészítésével 
fogják a tanfolyam elért sikerüket bemutatni, esetleg hozzátar­
tozóik jelenlétében. Előjegyzések, illetve beiratások felvételével 
Mikola Béla urat fdivatáru kereskedő) bíztam meg, hol az ál­
talam tanitundó rajzok egy részlete kívánatra megtekinthető. A 
rajzoláshoz szükséges kellékeket, úgymint vonalzó, papir, iron 
és radír, tanítványaim tartoznak beszerezni.

Kiváló tisztelettel
Kovács Uisice
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Hazai iparcikkek ! SzoEid és pontos kiszolgálás!
., , „HpnUnPk miplfitt máshová fordulna, minden stilü bútorral gazdagon felszerelt

“feÜleífxS fa vas-, réz- és kárpitoz.,« bútort jó minőségben és olcsó áron. Kárpitos mű­
imnek mindenféle e szakba vágó munkák, szalon- es angol ganuturatt. N. 
mindennemű legjobb szerkezetit varrógépekből, szobamangorlokbol koporso 
IkkekbőL - Epületfa, tűzifa, tégla, kő, cserep. cement es egyebb epitk<

__ Elállásnál hitelt iiynjtrik igen elöli gös rés.:letjhetesre

h ANKER élet- és járadékbiztosító táraság főügynöksége.
Weiner József Ozdj *iz ailonisis meSleff«
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szükséges

összes kellékek és fény­
képező gépek

elsőrendű minőségben 
kaphatók

LŐVY JÓZSEF FIA
(LÁSZLÓ ADOLF) 

könyv- és papirkeskedésében

MISKOLCZ. u

Ékszer és óra-jivitások pontosan eszközöltetnek 1 évi jótállás mellett.
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Törvényszékileg bejegyzett

ŐRÁ? ÉS ÉRSEBÉSZ CEÜ 62118
a volt szövetkezeti helyiségben 

Nagy raktár mindenféle ékszerekből, arany, ezüst 
és china-ezüsi árúkból, valódi schweici-, arany-, 
nickel- és acél gavallér-órákból, ingaórákból, 
menyasszonyi- és nászajándékokból a lehető leg- 
jutányosabb árak és jótállás mellett

Egy ébresztő óra 2 kor. SO fillértől feljebb.
Effff nicket Roskopp-patent óra > korona. 

Továbbá: GR AMMOFON OK és LEMEZEK,
egy nagy, 27 cm. átmérőjű kitűnő, legújabb fölvételü 

mindkét oldalán bejátszott lemez 4 korona,
Tisztelettel

GUTTMANN S. ÓZD.
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LÁTSZEREKBŐL NAGY RAKTÁR!

-j|mf, éifriiiMiiffn] 11 Papíráru- és írószer kereskedésemben állandó nagy raktár 
ZlvBS ÍÜŰUniUSUi ! ! minden féle minőségű, alakú és súlyú csomagoló- és írópapirokból; kö­
zönséges és finom csontenyvezett kereskedelmi levélpapírokból, borítékokból; fehér és színes, divatos 
dísz-levélpapírokból mappában és dobozokban; mindenféle irodai cikkekből; fekete, színes és másoló 
ironokból, tussokból és tentákból; folyékony arany, ezüst, bronz, halenyv és gummi arabikumok- 

ból; tenta-, gyümölcs és más folt-tisztitókból, sokszorosító-, másoló- és bélyegző-festékekből, párnákból. 
Havonta művészi kivitelű képes levelezőlap újdonságok. Előfizetések bel- és külföldi hírlapok és folyóiratokra.

Herman István Könyvnyomdája, papíráru- és írószer Kereskedése Ózd (Borsodme$ye).
Ugyanitt egy jó házból való ügyes fiú tanulónak fizetéssel felvétetik.

Nyomatott Herrman István könyvnyomdájában Ózdon (Grósz-féle házban). 909. 796


